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See the notice on TED website

754553-2026 - Hange
Bulgaaria – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – Доставка на хранителни 
продукти и изделия за нуждите на Детска градина № 2 „Звънче“, гр. Петрич, по обособени 
позиции: Обособена позиция № 1 – „Периодична доставка на хранителни продукти и 
изделия за Детска градина № 2 „Звънче“, гр. Петрич“; Обособена позиция № 2 –
„Ежедневна доставка на хляб и закуски за Детска градина № 2 „Звънче“, гр. Петрич“
OJ S 211/2026 30/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ДЕТСКА ГРАДИНА 2 "ЗВЪНЧЕ" - ГР. ПЕТРИЧ
E-posti aadress: margarita_nm@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на хранителни продукти и изделия за нуждите на Детска градина № 2 
„Звънче“, гр. Петрич, по обособени позиции: Обособена позиция № 1 – „Периодична 
доставка на хранителни продукти и изделия за Детска градина № 2 „Звънче“, гр. Петрич
“; Обособена позиция № 2 –„Ежедневна доставка на хляб и закуски за Детска градина № 
2 „Звънче“, гр. Петрич“
Kirjeldus: Обществената поръчка включва периодични доставки на хранителни продукти 
и изделия и ежедневна доставка на хляб и закуски по предварителна писмена заявка 
(факс, e-mail и др.), в зависимост от нуждите на Възложителя. Посочените по-долу 
количества са прогнозни. Възложителят си запазва правото да не прави заявки за 
всички хранителни продукти и изделия, посочени по-долу и не поема задължение да 
заявява доставки на хранителни продукти и изделия, в случай, че такава нужда не е 
конкретно възникнала. За Обособена позиция № 1:1. Пиле, цяло, охладено – 500 кг., 2. 
Пиле, цяло, замразено – 2 000кг., 3. Пилешка пържола от филе, охладена – 100 кг., 4. 
Пилешка пържола от филе, замразена – 100 кг., 5. Пилешки бутчета замразени – 1 000 
кг., 6. Пилешки бутчета охладени – 200 кг., 7. Пуешко месо от бут, охладено – 100 кг., 8. 
Пуешко месо филе, охладено – 100 кг., 9. Пуешко месо от бут, замразено – 200 кг., 10. 
Пуешко месо филе, замразено – 100 кг., 11. Мляно месо /60% телешко + 40% свинско/ – 
1 050кг., 12. Мляно месо /100% телешко/ – 300 кг., 13. Телешки шол, охладен – 200 кг., 
14. Телешко месо от плешка, без кост, охладено – 100 кг., 15. Свинско месо от бут, без 
кост, охладено – 200 кг., 16. Свинска плешка, охладена – 900 кг., 17. Свински шол, 
охладен – 100 кг., 18. Агнешко месо, бут, охладено – 100 кг., 19. Агнешко месо, котлет, 
охладено – 50 кг., 20. Заешко месо, охладено – 100 кг., 21. Траен колбас – 100 кг., 22. 
Луканка – 20 кг., 23. Шунка от свинско месо – 400 кг., 24. Шунка от пилешко месо – 50 кг., 
25. Шунка от пуешко месо – 50 кг., 26. Наденица /варена, варено-пушена/ – 50 кг., 27. 
Кренвирши – 50 кг., 28. Пилешки дробчета, замразени – 100 кг., 29. Пастет, детски, 0.200
кг. – 200 бр., 30. Филе „Хек“, замразено – 1 500 кг., 31. Филе „Скумрия“, замразено – 100 
кг., 32. Филе „Пъстърва“, замразено – 100 кг., 33. Филе „Акула“, замразено – 100 кг., 34. 
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Филе „Риба тон“, замразено – 100 кг., 35. Прясно мляко, 2 %, пастьоризирано, БДС 1.00 
л. – 2500л., 36. Прясно мляко, 3 %, пастьоризирано, БДС 1.00 л. – 4000л., 37. Прясно 
мляко, 3,6 %, пастьоризирано, БДС 1.00 л. – 4900л., 38. Кисело мляко, краве 2%, 0.400 
кг. – 10000 бр., 39. Кисело мляко, краве 3.6%, 0.400 кг. – 28000 бр., 40. Масло от краве 
мляко – 620кг., 41. Сирене от краве мляко – 1200кг., 42. Кашкавал от краве мляко – 
500кг., 43. Крема сирене, 0.125 кг. – 1000бр., 44. Извара от краве мляко – 300кг., 45. 
Топено сирене – 100кг., 46. Олио слънчогледово-двойно рафинирано, 1.00 л. – 1100л., 
47. Зехтин, 1.00л. – 100л., 48. Захар, 1.00 кг. – 1 400кг., 49. Захар, кафява,1.00 кг. 100кг., 
50. Захар пудра, 1.00 кг. – 300кг., 51. Бисквити обикновени, пакет от 0.330 кг. – 3400бр., 
52. Обикновенни чаени бисквити – пакет, 0.150кг. – 1800бр., 53. Мед, 1.00 кг. – 200кг., 54. 
Брашно, „Бяло“,1.00 кг. – 2000кг., 55. Брашно „Типово“, 1.00кг. – 200кг., 56. Брашно 
„Царевично“, 1.00кг. – 100кг., 57. Пшеница, 1.00 кг. – 300кг., 58. Елда, 1.00 кг. 50кг., 59. 
Киноа, 1.00 кг. – 50кг., 60. Нахут, 1.00 кг. – 50 кг., 61. Грис, 0.400 кг. – 300бр., 62. Оцет 
винен, 0.400л – 50л., 63. Оцет винен, 1.00 л. – 100л., 64. Сол, 1.00 кг. – 280 кг., 65. Яйца 
– 20000бр., 66. Боб стар, 1.00 кг. – 680кг., 67. Леща, 1.00 кг. – 460кг., 68. Ориз, 1.00 кг. – 
750кг., 69. Кус-кус, 0.400 кг. – 1100бр., 70. Макарони, пакет 0.400 кг. – 500бр., 71. Юфка 
пакет, 0.400 кг. – 1100бр., 72. Фиде пакет, 0.400кг. – 1200бр., 73. Спагети, 0.500 кг. – 
200бр., 74. Нишесте пакет,0.100кг.– 3000бр., 75. Мая хлебна, 0,050кг. – 500 бр., 76. 
Джоджен - пакет, 0.010 кг. – 200бр., 77. Чубрика пакет,0.015 кг. 200бр., 78. Ванилия пакет,
0.005 кг. – 1000бр., 79. Канела пакет,0.010 кг. – 100бр., 80. Червен пипер, сладък, пакет 
от0.100 кг. – 500бр., 81. Черен пипер, млян пакет, 0.010 кг. – 260бр., 82. Бакпулвер пакет, 
0.010 кг. – 500бр., 83. Сода бикарбонат, пакет, 0.100 кг. – 400бр., 84. Билков чай, кутия, 
20 филтърчета – 500бр., 85. Кимион, пакет, 0.010 кг. 200бр., 86. Универсална подправка 
за ястия, 0.125 кг. /пакет/ – 300бр., 87. Дафинов лист,0.100 кг. – 100бр., 88. Риган пакет 
0,010кг. – 50бр., 89. Целина пакет 0,015кг. – 50бр., 90. Какао, пакет,0.100 кг. – 300бр., 91. 
Маслини, средни без костилка – 200кг., 92. Халва тахан, 1 кг. – 200кг., 93. Течен шоколад,
1.00кг. – 50кг., 94. Меденка, 0.030кг. – 1 000 бр., 95. Кроасан с плодов пълнежот0.060÷0.
065кг. – 1 000бр., 96. Зърнена закуска, пакет 0.500 кг. – 400бр., 97. Боза, 1.00л.– 200л., 
98. Овесени ядки,1.00 кг. – 200кг., 99. Грах замразен – 800кг., 100. Грах-буркан,0.720 кг. – 
200бр., 101. Лютеница буркан, 0.580 кг. – 840бр., 102. Зелен фасул – буркан, 0.720 кг. – 
400бр., 103. Зелен фасул, замразен 420кг., 104. Зеленчукова смес, замразена – 250кг., 
105. Царевица, замразена – 50кг., 106. Спанак, замразен – 580кг., 107. Броколи, 
замразени – 300кг., 108. Червени домати буркан, 0.720 кг. – 1700бр., 109. Кисели 
краставички буркан, 0.720 кг. – 200бр., 110. Паприкаш буркан, 0.720 кг. – 250бр., 111. 
Компот буркан, 0.720кг. – 50бр., 112. Конфитюр ягода, малина, 1.00 кг. – 200кг., 113. 
Сладко буркан /ягода, малина/, 0.580 кг. – 400бр., 114. Доматено пюре,0.720 кг. – 200бр., 
115. Гювеч-буркан,0.720 кг. – 250бр., 116. Нектар – 100л., 117. Натурален сок, портокал 
– 300л., 118. Натурален сок, ананас – 300л., 119. Натурален сок микс от плодове – 300л., 
120. Натурален сок, зелена ябълка – 300л., 121. Натурален сок, кайсия – 300л., 122. 
Натурален сок, праскови – 300л., 123. Натурален сок, горски плодове – 200л., 124. 
Мармалад, разфасовка 1 кг. – 300кг., 125. Диня – 800кг., 126. Пъпеш – 500кг., 127. Лимон 
– 300кг., 128. Портокали– 900кг., 129. Мандарини – 800кг., 130. Киви – 200кг., 131. 
Банани – 2700кг., 132. Ананас – 50бр., 133. Авокадо – 50бр., 134. Манго – 50бр., 135. 
Помело – 50кг., 136. Череши – 300кг., 137. Ябълки – 2800кг., 138. Гъби – 50кг., 139. 
Грозде 500кг., 140. Круши – 2000кг., 141. Праскови – 500кг., в Допълнителна информация
(BT-728-Procedure)
Menetluse tunnus: c3bf8890-8641-4de9-a0c2-e7f999b02ab8
Sisemine tunnus: 615227
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. „Цар Бори III” № 37  
Linn: Петрич
Sihtnumber: 2850
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: От: От раздел Описание(BT-24-Procedure):142. Кайсии – 300кг., 143. Сини 
сливи – 200кг., 144. Ягоди – 200кг., 145. Домати червени – 1900кг., 146. Домати розови – 
300кг., 147. Чушки – 340кг., 148. Зеле – 1200кг., 149. Картофи /пресни/ – 1000кг., 150. 
Картофи /стари/ – 2800кг., 151. Краставици – 1900кг., 152. Кромид-лук – 950кг., 153. 
Кромид лук – пресен, 5 бр. връзка – 100бр., 154. Моркови – 600кг., 155. Маруля – 400бр., 
156. Салата Айсберг – 100бр., 157. Броколи – 200кг., 158. Тиквички – 300кг., 159. Тиква – 
100кг., 160. Зелен фасул – 100кг., 161. Репички, връзка – 50бр., 162. Спанак – 200кг., 
163. Чесън /стар/ – 10кг., 164. Чесън /пресен, 5 бр. връзка/ – 50бр., 165. Магданоз, 
връзка 1000бр., 166. Копър, връзка – 50бр., 167. Праз, /5 броя връзка/ – 200бр., 168. Грах 
– 100кг., 169. Карфиол – 100кг., 170. Ряпа /червена, бяла/ – 50кг., 171. Целина, глави – 
50кг., 172. Кервиз, листа, /5 броя връзка/ – 50бр., 173. Стафиди – 10кг., 174. Орехи - ядки 
– 10кг., 175. Брюкселско зеле – 50кг., 176. Цвекло – 50кг., 177. Фурми – 10кг., 178. 
Сушени кайсии – 10кг. Минимални екологични изисквания по Наредба № Н-1 от 
23.07.2024 г. В съответствие с чл. 47а, ал. 1 от Закона за обществените поръчки и 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, 
предмет на обществени поръчки (наричана по-долу „Наредба № Н-1“), Възложителят 
определя минимални задължителни екологични изисквания към продуктовата група 
„Храни, кетъринг услуги и автомати за продажба на храни и напитки“ по чл. 3, ал. 1, т. 4 
от Наредба № Н-1, в приложимата за предмета на поръчката част „Доставка на храна“. 
Изискванията се прилагат независимо от определения CPV код, когато описанието на 
предмета съответства на продукт от тази продуктова група. Биологични хранителни 
продукти Доставяните хранителни продукти по групи: мляко, млечни продукти; месо и 
месни продукти; риба и рибни продукти; масла и мазнини; зърнено – житни храни и 
храни на зърнено – житна основа; варива; зеленчуци сурови, консервирани, замразени, 
изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове; плодове – пресни, замразени, изсушени, 
консервирани, под формата на нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, 
желета и компоти; захар, захарни и шоколадови изделия, мед; ядки и маслодайни 
семена предсавляват продукти по смисъла на Списъка с биологични хранителни 
продукти към Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-1. Храните, с които се 
изпълнява минималният дял на биологични хранителни продукти, трябва да бъдат 
произведени и етикетирани в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и актовете по неговото прилагане. Минималният дял на 
биологичните хранителни продукти се определя върху действително доставеното 
количество за съответния календарен период, както следва: а) през 2027г. – не по-малко 
от 5% от общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите от 
Списъка с биологични хранителни продукти; б) през 2028г. – не по-малко от 6% от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите от Списъка с 
биологични хранителни продукти; Посочените количества могат да бъдат осигурени с 
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един или с няколко от видовете хранителни продукти за всяка отделна група, включени 
в техническата спецификация. Изпълнението на екологичните изисквания не 
освобождава Изпълнителя от задължението да спазва всички приложими изисквания за 
безопасност, качество, състав, хранителна стойност, хигиена, етикетиране, съхранение 
и транспорт на храните, предназначени за деца и ученици. На основание чл. 21, ал. 6 от 
ЗОП във вр. с чл. 7 от ППЗОП, Възложителят ще възложи изпълнението на поръчката 
по Обособена позиция № 2 – „Ежедневна доставка на хляб и закуски за Детска градина 
№ 2 „Звънче“, гр. Петрич“ по реда на индивидуалната й стойност съответно по чл. 20, 
ал. 4, т. 3 от ЗОП. Отделянето на обособената позиция е извършено при наличието на 
изискваните условия, съгласно разпоредбите на чл. 21, ал. 6 от ЗОП. Участниците не 
следва да подават оферти за Обособена позиция № 2. За Обособена позиция № 2: 1. 
Хляб „Бял“, 0.650 кг. – 10000 бр., 2. Хляб „Бял“, 0.830 кг. – 2000 бр., 3. Хляб „Типов“, 
0.650 кг. – 2000 бр., 4. Хляб „Типов“, 0.830 кг. – 2000 бр., 5. Хляб „Добруджа“, УС 03/2011 
г., 0.650 кг. – 1000 бр., 6. Хляб „Добруджа“, УС 03/2011 г., 0.830 кг. – 2000 бр., 7. Хляб 
пълнозърнест, 0.500 кг. – 2000 бр.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 187 110,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор (чл.
104, ал. 2 от ЗОП).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
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8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП). Определената 
професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е извършено 
деянието включва лишаване от право да се изпълняват дейности по доставка на 
хранителни продукти.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Обособена позиция № 1 –„Периодична доставка на хранителни продукти и 
изделия за Детска градина № 2 „Звънче“, гр. Петрич“
Kirjeldus: Общ. поръчка по ОП №1 включва периодични доставки на хранителни 
продукти и изделия по предварителна писмена заявка (факс, e-mail и др.), в зависимост 
от нуждите на Възложителя. Посочените по-долу количества са прогнозни. 
Възложителят си запазва правото да не прави заявки за всички хранителни продукти и 
изделия, посочени по-долу и не поема задължение да заявява доставки на хранителни 
продукти и изделия, в случай, че такава нужда не е конкретно възникнала. 1. Пиле, 
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цяло, охладено – 500 кг., 2. Пиле, цяло, замразено – 2 000кг., 3. Пилешка пържола от 
филе, охладена – 100 кг., 4. Пилешка пържола от филе, замразена – 100 кг., 5. Пилешки 
бутчета замразени – 1 000 кг., 6. Пилешки бутчета охладени – 200 кг., 7. Пуешко месо от 
бут, охладено – 100 кг., 8. Пуешко месо филе, охладено – 100 кг., 9. Пуешко месо от бут, 
замразено – 200 кг., 10. Пуешко месо филе, замразено – 100 кг., 11. Мляно месо /60% 
телешко + 40% свинско/ – 1 050кг., 12. Мляно месо /100% телешко/ – 300 кг., 13. 
Телешки шол, охладен – 200 кг., 14. Телешко месо от плешка, без кост, охладено – 100 
кг., 15. Свинско месо от бут, без кост, охладено – 200 кг., 16. Свинска плешка, охладена 
– 900 кг., 17. Свински шол, охладен – 100 кг., 18. Агнешко месо, бут, охладено – 100 кг., 
19. Агнешко месо, котлет, охладено – 50 кг., 20. Заешко месо, охладено – 100 кг., 21. 
Траен колбас – 100 кг., 22. Луканка – 20 кг., 23. Шунка от свинско месо – 400 кг., 24. 
Шунка от пилешко месо – 50 кг., 25. Шунка от пуешко месо – 50 кг., 26. Наденица 
/варена, варено-пушена/ – 50 кг., 27. Кренвирши – 50 кг., 28. Пилешки дробчета, 
замразени – 100 кг., 29. Пастет, детски, 0.200кг. – 200 бр., 30. Филе „Хек“, замразено – 1 
500 кг., 31. Филе „Скумрия“, замразено – 100 кг., 32. Филе „Пъстърва“, замразено – 100 
кг., 33. Филе „Акула“, замразено – 100 кг., 34. Филе „Риба тон“, замразено – 100 кг., 35. 
Прясно мляко, 2 %, пастьоризирано, БДС 1.00 л. – 2500л., 36. Прясно мляко, 3 %, 
пастьоризирано, БДС 1.00 л. 4000л., 37. Прясно мляко, 3,6 %, пастьоризирано, БДС 1.00 
л. – 4900л., 38. Кисело мляко, краве 2%, 0.400 кг. – 10000 бр., 39. Кисело мляко, краве 
3.6%, 0.400 кг. – 28000 бр., 40. Масло от краве мляко – 620кг., 41. Сирене от краве мляко 
– 1200кг., 42. Кашкавал от краве мляко – 500кг., 43. Крема сирене, 0.125 кг. – 1000бр., 
44. Извара от краве мляко – 300кг., 45. Топено сирене – 100кг., 46. Олио слънчогледово-
двойно рафинирано, 1.00 л. – 1100л., 47. Зехтин, 1.00л. – 100л., 48. Захар, 1.00 кг. – 1 
400кг., 49. Захар, кафява,1.00 кг. – 100кг., 50. Захар пудра, 1.00 кг. 300кг., 51. Бисквити 
обикновени, пакет от 0.330 кг. – 3400бр., 52. Обикновенни чаени бисквити – пакет, 0.150
кг. 1800бр., 53. Мед, 1.00 кг. – 200кг., 54. Брашно, „Бяло“,1.00 кг. – 2000кг., 55. Брашно 
„Типово“, 1.00кг. – 200кг., 56. Брашно „Царевично“, 1.00кг. – 100кг., 57. Пшеница, 1.00 кг. 
– 300кг., 58. Елда, 1.00 кг. – 50кг., 59. Киноа, 1.00 кг. 50кг., 60. Нахут, 1.00 кг. – 50 кг., 61. 
Грис, 0.400 кг. – 300бр., 62. Оцет винен, 0.400л – 50л., 63. Оцет винен, 1.00 л. 100л., 64. 
Сол, 1.00 кг. – 280 кг., 65. Яйца – 20000бр., 66. Боб стар, 1.00 кг. – 680кг., 67. Леща, 1.00 
кг. – 460кг., 68. Ориз, 1.00 кг. – 750кг., 69. Кус-кус, 0.400 кг. – 1100бр., 70. Макарони, 
пакет 0.400 кг. – 500бр., 71. Юфка пакет, 0.400 кг. 1100бр., 72. Фиде пакет, 0.400кг. – 
1200бр., 73. Спагети, 0.500 кг. – 200бр., 74. Нишесте пакет,0.100кг. – 3000бр., 75. Мая 
хлебна, 0,050кг. – 500 бр., 76. Джоджен - пакет, 0.010 кг. – 200бр., 77. Чубрика пакет,
0.015 кг. – 200бр., 78. Ванилия пакет,0.005 кг. – 1000бр., 79. Канела пакет,0.010 кг. – 
100бр., 80. Червен пипер, сладък, пакет от0.100 кг. 500бр., 81. Черен пипер, млян пакет, 
0.010 кг. – 260бр., 82. Бакпулвер пакет, 0.010 кг. – 500бр., 83. Сода бикарбонат, пакет, 
0.100 кг. – 400бр., 84. Билков чай, кутия, 20 филтърчета – 500бр., 85. Кимион, пакет, 
0.010 кг. – 200бр., 86. Универсална подправка за ястия, 0.125 кг. /пакет/ – 300бр., 87. 
Дафинов лист,0.100 кг. – 100бр., 88. Риган пакет 0,010кг. – 50бр., 89. Целина пакет 0,015
кг. – 50бр., 90. Какао, пакет,0.100 кг. – 300бр., 91. Маслини, средни без костилка – 200кг., 
92. Халва тахан, 1 кг. – 200кг., 93. Течен шоколад,1.00кг. – 50кг., 94. Меденка, 0.030кг. – 
1 000 бр., 95. Кроасан с плодов пълнежот0.060÷0.065кг. – 1 000бр., 96. Зърнена закуска, 
пакет 0.500 кг. – 400бр., 97. Боза, 1.00л.– 200л., 98. Овесени ядки,1.00 кг. – 200кг., 99. 
Грах замразен – 800кг., 100. Грах-буркан,0.720 кг. – 200бр., 101. Лютеница буркан, 0.580 
кг. – 840бр., 102. Зелен фасул – буркан, 0.720 кг. – 400бр., 103. Зелен фасул, замразен 
420кг., 104. Зеленчукова смес, замразена – 250кг., 105. Царевица, замразена – 50кг., 
106. Спанак, замразен – 580кг., 107. Броколи, замразени – 300кг., 108. Червени домати 
буркан, 0.720 кг. – 1700бр., 109. Кисели краставички буркан, 0.720 кг. – 200бр., 110. 
Паприкаш буркан, 0.720 кг. – 250бр., 111. Компот буркан, 0.720кг. – 50бр., 112. Конфитюр 
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ягода, малина, 1.00 кг. – 200кг., 113. Сладко буркан /ягода, малина/, 0.580 кг. – 400бр., 
114. Доматено пюре,0.720 кг. – 200бр., 115. Гювеч-буркан,0.720 кг. – 250бр., 116. Нектар 
– 100л., 117. Натурален сок, портокал – 300л., 118. Натурален сок, ананас – 300л., 119. 
Натурален сок микс от плодове – 300л., 120. Натурален сок, зелена ябълка – 300л., 121. 
Натурален сок, кайсия – 300л., 122. Натурален сок, праскови – 300л., 123. Натурален 
сок, горски плодове – 200л., 124. Мармалад, разфасовка 1 кг. – 300кг., 125. Диня – 
800кг., 126. Пъпеш – 500кг., 127. Лимон – 300кг., 128. Портокали– 900кг., 129. Мандарини 
– 800кг., 130. Киви – 200кг., 131. Банани – 2700кг., 132. Ананас – 50бр., 133. Авокадо – 
50бр., 134. Манго – 50бр., 135. Помело – 50кг., 136. Череши – 300кг., 137. Ябълки – 
2800кг., 138. Гъби – 50кг., 139. Грозде 500кг., 140. Круши – 2000кг., 141. Праскови – 
500кг., 142. Кайсии – 300кг., 143. Сини сливи – 200кг., 144. Ягоди 200кг., 145. Домати 
червени – 1900кг., 146. Домати розови – 300кг., 147. Чушки – 340кг., 148. Зеле – 1200кг., 
в Допълнителна информация(BT-728-Lot)
Sisemine tunnus: 615228

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15100000 Loomsed tooted, liha ja lihatooted, 15220000 Külmutatud 
kala, kalafileed ja muu kalaliha, 15510000 Piim ja koor, 15530000 Või, 15540000 Juustutooted
, 15550000 Muud piimatooted, 03211900 Täisviljatooted, 03142500 Munad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. „Цар Бори III” № 37  
Linn: Петрич
Sihtnumber: 2850
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: 1. От Описание(BT-24-Lot):149. Картофи /пресни/ – 1000кг., 150. Картофи 
/стари/ – 2800кг., 151. Краставици – 1900кг.,152. Кромид-лук – 950кг., 153. Кромид лук – 
пресен, 5 бр. връзка – 100бр., 154. Моркови – 600кг., 155. Маруля 400бр., 156. Салата 
Айсберг – 100бр., 157. Броколи – 200кг., 158. Тиквички – 300кг., 159. Тиква – 100кг., 160. 
Зелен фасул – 100кг., 161. Репички, връзка – 50бр., 162. Спанак – 200кг., 163. Чесън 
/стар/ – 10кг., 164. Чесън /пресен, 5 бр. връзка/ – 50бр., 165. Магданоз, връзка – 1000бр., 
166. Копър, връзка – 50бр., 167. Праз, /5 броя връзка/ – 200бр., 168. Грах – 100кг., 169. 
Карфиол – 100кг., 170. Ряпа /червена, бяла/ – 50кг., 171. Целина, глави – 50кг., 172. 
Кервиз, листа, /5 броя връзка/ – 50бр., 173. Стафиди – 10кг., 174. Орехи - ядки – 10кг., 
175. Брюкселско зеле – 50кг., 176. Цвекло 50кг., 177. Фурми – 10кг., 178. Сушени кайсии 
– 10кг. 2.Съгласно техническата спецификация: Минимални екологични изисквания по 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. В съответствие с чл. 47а, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки и Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания 
към определени продукти, предмет на обществени поръчки (наричана по-долу „Наредба 
№ Н-1“), Възложителят определя минимални задължителни екологични изисквания към 
продуктовата група „Храни, кетъринг услуги и автомати за продажба на храни и напитки“ 
по чл. 3, ал. 1, т. 4 от Наредба № Н-1, в приложимата за предмета на поръчката част 
„Доставка на храна“. Изискванията се прилагат независимо от определения CPV код, 
когато описанието на предмета съответства на продукт от тази продуктова група. 
Биологични хранителни продукти Доставяните хранителни продукти по групи: мляко, 
млечни продукти; месо и месни продукти; риба и рибни продукти; масла и мазнини; 
зърнено – житни храни и храни на зърнено – житна основа; варива; зеленчуци сурови, 
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консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови сокове; плодове – 
пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на нектари и плодови сокове, 
конфитюри, мармалади, желета и компоти; захар, захарни и шоколадови изделия, мед; 
ядки и маслодайни семена представляват продукти по смисъла на Списъка с 
биологични хранителни продукти към Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-1. 
Храните, с които се изпълнява минималният дял на биологични хранителни продукти, 
трябва да бъдат произведени и етикетирани в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 
на Европейския парламент и на Съвета относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и актовете по неговото прилагане. Минималният 
дял на биологичните хранителни продукти се определя върху действително доставеното 
количество за съответния календарен период, както следва: а) през 2027г. – не по-малко 
от 5% от общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите от 
Списъка с биологични хранителни продукти; б) през 2028г. – не по-малко от 6% от 
общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите от Списъка с 
биологични хранителни продукти; Посочените количества могат да бъдат осигурени с 
един или с няколко от видовете хранителни продукти за всяка отделна група, включени 
в техническата спецификация. Изпълнението на екологичните изисквания не 
освобождава Изпълнителя от задължението да спазва всички приложими изисквания за 
безопасност, качество, състав, хранителна стойност, хигиена, етикетиране, съхранение 
и транспорт на храните, предназначени за деца и ученици 3.Доставките ще се 
извършват в работното време на кухнята на Детска градина № 2 „Звънче“ на адрес: гр. 
Петрич 2850, ул. „Цар Бори III” № 37. Доставка на стоки извън работното време на 
кухнята ще се извършва само по искане на Възложителя. Продуктите и изделията по 
обособена позиция № 1 ще се доставят съгласно потребностите на Възложителя по 
съгласуван между страните график, като срокът на доставка не може да бъде по-късно 
от 10:00 часа на работния ден, следващ деня на получаване на заявката.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 187 110,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Поръчката се възлага за срок от 24 месеца . След изпълнението на договора 
поръчката ще бъде възложена отново за определен срок
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Срокът за изпълнение на обществената поръчка е 24 (двадесет и четири) 
месеца, считано от датата на подписване на договора. 2. Оценката на техническите и 
ценовите предложения на участниците ще се извърши преди разглеждане на 
документите за съответствие с критериите за подбор (чл. 104, ал. 2 от ЗОП); 3. 
ГАРАНЦИИ 3.1. Избраният изпълнител, преди сключване на договора за възлагане на 
обществената поръчка, следва да представи гаранция, която да обезпечи изпълнението 
на договора в размер на 1 % (едно на сто) от стойността на договора. 3.2. Гаранцията 
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може да се предостави в една от следните форми:- Парична сума; - Банкова гаранция;- 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя; 3.3. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
3.4. Когато гаранцията е под формата на парична сума или банкова гаранция, същата 
може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. 3.5. 
Когато гаранцията за изпълнение е парична сума, същата се внася по следната сметка 
на Възложителя: Банка: „ОБЩИНСКА БАНКА“ АД Банков код (BIC): SOMBBGS Банкова 
сметка (IBAN): BG81SOMB 9130 3152531200 3.6. Когато участникът избере гаранцията 
за изпълнение да бъде банкова гаранция, в нея следва изрично да е посочено името на 
процедурата и да е записано, че:- е безусловна и неотменима;- е в полза на 
възложителя;- е със срок на валидност най-малко 1 (един) месец, след крайния срок за 
изпълнение на договора за обществена поръчка; 3.7. Банковите разходи по откриването 
на гаранцията са за сметка на изпълнителя. Изпълнителят трябва да предвиди и 
заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на 
получената от Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в 
настоящата процедура. 3.8. Когато като Гаранция за изпълнение се представя 
застраховка, Изпълнителят предава на Възложителя оригинален екземпляр на 
застрахователна полица, издадена в полза на Възложителя, която трябва да отговаря 
на следните изисквания:- Застрахователната полица да е издадена от застраховател по 
смисъла на чл.12 от Кодекса за застраховане (бр. 102 на ДВ от 29.12.2015 г.);- Да 
обезпечава изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на Изпълнителя;- 
Застрахователната премия да е платена от Застрахования еднократно в пълен размер;- 
Да бъде със срок на валидност най-малко 1 (един) месец, след крайния срок за 
изпълнение на договора за обществена поръчка. Разходите по сключването на 
застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за 
изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза 
на Възложителя, при наличието на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. 3.9. 
Възложителят освобождава гаранцията за участие, без да дължи лихви за периода, 
през който средствата законно са престояли при него. 3.10. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
възлагане на обществена поръчка. 4.В процедурата се прилагат националните 
основания за изключване по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1 от ЗОП, както и специфичните 
национални основания по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, ЗПК, ЗАНН. 5.Възложителят 
отстранява от процедурата: 1. Участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в тази документация. 2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: 
а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП. 3. Участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП. 4. Участник, подал оферта, която не отговаря 
на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 5. Лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 ЗОП. 6. Участници за една обособена 
позиция, които са свързани лица. 7. Участник, предложил цена (обща стойност), 
формирана на база единичните цени и прогнозните количества за отделните артикули – 
предмет на обособената позиция № 1, по-висока от прогнозната стойност за тази 
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обособена позиция, ще бъде отстранен от процедурата за възлагане на обществената 
поръчка по обособената позиция.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Обществената поръчка е стратегическа с цел намаляване на екологичното 
въздействие. В техническата спецификация са заложени задължителни минимални 
екологични изисквания към продуктова група „Храни, кетъринг услуги и автомати за 
продажба на храни и напитки“, в съответствие с чл. 47а, ал. 1 от ЗОП и Наредба № Н 1 
от 23.07.2024 г. Процедурата предвижда минимален дял на биологични хранителни 
продукти, произведени и етикетирани съгласно Регламент (ЕС) 2018/848, който възлиза 
на не по-малко от 5% за 2027 г. и не по-малко от 6% за 2028 г. от общото доставено 
количество за съответния календарен период.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: В съответствие с чл. 60 ал. 1 от ЗОП Възложителят изисква 
участникът да има регистрация на обект за производство и/или търговия с храни по 
смисъла на чл. 12 от Закона за храните (обн. ДВ. бр. 90 от 15.10.1999г., отм. ДВ. бр.52 от 
9.06.2020г.) или по смисъла на чл. 23 от Закона за храните (в сила от 09.06.2020 г.), 
обхващаща групата храни по съответната обособена позиция. При участие на 
чуждестранни лица в обществената поръчка се изисква същите да притежават 
еквивалентен документ съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. При подаване на офертата, на основание чл. 67, ал. 1 ЗОП Участникът 
попълва раздел А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски 
документи за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва номера на регистрацията и 
интернет адрес на публичния регистър. За доказване на това изискване преди 
сключването на договора участникът, определен за изпълнител, представя заверено 
копие от удостоверение за регистрация на обект за производство и/или търговия с храни 
по смисъла на чл. 12, ал. 9 от Закона за храните (обн. ДВ. бр. 90 от 15.10.1999г., отм. 
ДВ. бр.52 от 9.06.2020г.) или Декларация за регистрация на обект за производство и/или 
търговия с храни в публичния регистър по чл. 24 от Закона за храните (в сила от 
09.06.2020 г.), за групата храни по съответната обособена позиция. Когато 
информацията е достъпна чрез безплатен публичен регистър, документът не се 
представя, а Възложителят извършва служебна проверка. В случай, че участникът, 
определен за изпълнител, е чуждестранно лице, преди сключването на договора следва 
да извърши регистрация на обект за производство и/или търговия с храни в по реда на 
чл. 26 от Закона за храните (в сила от 09.06.2020 г.), за групата храни по съответната 
обособена позиция. ВАЖНО: При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор се доказва от обединението участник, а не от 
всяко от лицата, включени в него, с изключение на съответна регистрация, представяне 
на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт и съобразно разпределението на 
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участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в договора за 
създаване на обединението. ВАЖНО: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да е изпълнил през последните 3 години от 
датата на подаване на офертата, минимум една дейност с предмет, идентичен или 
сходен с предмета по Обособена позиция № 1. Забележки: Под дейност, сходна с 
предмета на поръчката по Обособена позиция № 1, следва да се разбира: доставка/ 
доставки на разнообразни хранителни изделия и продукти, включващи едновременно 
продукти от поне две от следните групи: месо и месни продукти, мляко и млечни 
продукти, пресни плодове и зеленчуци, варива или консервирани стоки. „Изпълнена” е 
тази доставка, чието изпълнение е приключило в рамките на заложения от Възложителя 
период, независимо от началната дата на изпълнение. Възложителят не поставя към 
участниците изискване за дейности с обем, идентичен или сходен с този на поръчката. 
При подаване на офертата, на основание чл. 67, ал. 1 ЗОП, участникът декларира 
съответствието с посочения критерии за подбор чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен 
в част IV Критерии за подбор, раздел В – Технически и професионални способности, т. 
„За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“. За доказване на 
поставеното изискване съгласно чл. 62, ал. 1, т. 2 ЗОП участникът, избран за 
изпълнител, преди сключването на договора следва да представи Списък на 
доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. ВАЖНО: При участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критериите за подбор се доказва от обединението участник, а не 
от всяко от лицата, включени в него, с изключение на съответна регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт и съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. ВАЖНО: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. ВАЖНО: Съгласно чл. 64, ал. 2 ЗОП Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 
53 от Закона за противодействие на корупцията.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага за целия срок на договора с 
минимум 2 (два) броя транспортни средства за обособената позиция, за която участва, 
като транспортните средства следва да са регистрирани в ОДБХ/БАБХ и да отговарят 
на санитарно-хигиенните изисквания за транспорт на хранителни продукти, съответни 
на хранителните продукти от обособената позиция. Транспортните средства със 
специално предназначение трябва да осигуряват съответните температурни параметри 
и условия за превоз на различните групи храни. При подаване на офертата, на 
основание чл. 67, ал. 1 ЗОП, участникът декларира съответствието с посочения 
критерии за подбор чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в част IV Критерии за 
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подбор, раздел В – Технически и професионални способности, т. „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване“, като задължително посочва: а) марка, модел и 
регистрационен номер на транспортното средство; б) номер на свидетелството за 
регистрация на транспортното средство; в) номер, дата и вид на документа, с който 
транспортното средство е регистрирано в ОДБХ/БАБХ (за позициите, за които е 
приложимо); г) обхват на регистрацията на транспортното средство в ОДБХ/БАБХ (за 
позициите, за които е приложимо). За доказване на поставеното изискване съгласно чл. 
64, ал. 1, т. 9 участникът, избран за изпълнител, преди сключването на договора следва 
да представи Декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. ВАЖНО: При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор се 
доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с 
изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
ВАЖНО: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време 
след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. ВАЖНО: Съгласно чл. 64, ал. 2 ЗОП 
Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 53 от Закона за противодействие на 
корупцията.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най - ниска цена
Kirjeldus: Най - ниска предложена цена от всички допуснати до оценка оферти
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/615227
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/615227
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 

https://app.eop.bg/today/615227
https://app.eop.bg/today/615227
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Avamise kuupäev: 02/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Поръчката ще се финансира с бюджетни средства на Възложителя, 
съгласно условията на договора за изпълнение

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от Закона за обществените поръчки - срещу 
решението за откриване на процедурата, и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ДЕТСКА ГРАДИНА 2 "ЗВЪНЧЕ" - ГР. 
ПЕТРИЧ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ДЕТСКА ГРАДИНА 2 "ЗВЪНЧЕ" - ГР. ПЕТРИЧ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ДЕТСКА ГРАДИНА 2 "ЗВЪНЧЕ" - ГР. ПЕТРИЧ
Registreerimisnumber: 101007924
Postiaadress: ул. ЦАР БОРИС III №.33
Linn: гр.Петрич
Sihtnumber: 2850
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Маргарита Николова Мезерлиева

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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E-posti aadress: margarita_nm@abv.bg
Telefon: +359 887253167
Internetiaadress: https://cdg2zvynche.wixsite.com/zvynche-petrich
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/26533
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Национална агенция по приходите
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на околната среда и водите

mailto:margarita_nm@abv.bg
https://cdg2zvynche.wixsite.com/zvynche-petrich
https://app.eop.bg/buyer/26533
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 60 00
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. „Триадица“ №2
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социалната политика
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4741c6a6-ae31-4dc0-a5fc-0ee742cd616b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/10/2026 13:37:48 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 754553-2026
ELT S väljaande number: 211/2026
Avaldamise kuupäev: 30/10/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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